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Dog Crate
Instruction Manual

PF-GLV2LTM

Jaula para perros
Manual de instrucciones

Caisse pour chien
Manuel d'Instruction



1

A

A

B

B
C

D

E

F

G

H
H

I

J

K

L

M

N



A BX2 X2 C X1 D X1

E FX1 X1 G X1 H X2

I JX1 X1 K X1 L X1

M NX1 X1
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1 2

3

X8 X8 3 X8 4 X4

5 6X48 X8 7 X18 8 X6

9 10X2 X8 11 X4 12 X1

M5*40mm

Replacement lock 
cylinder included
Cilindro de cerradura 
de repuesto incluido.
Cylindre de serrure 
de remplacement 
inclus.

EN:

ES:

FR:

Ф12*15mm Ф8*40mmM6*40mm

M6*10mm M6*25mm



Step 2
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Step 1

: Partially tighten the screws.EN: 

ES: 

FR: 

: Fully tighten the screws.80% 100%

80% 100%

80% 100%

EN: Arrow down

1 x8 12 x1
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x2

: Apriete particialmente los tornillos. : Apriete completamente los 
tornillos.

ES: Flecha hacia abajo

: Serrez d'abord les vis partiellement. : Serrez les vis complètement.

EN: Height-adjustable
ES: Ajustable en altura
FR: Réglable en hauteur

FR: Flèche vers le bas

8

8

8 x2

K



8

8

8 x2

8 x2

Step 3
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EN: Flush with contact 
frames.

ES: Enrasado con los 
marcos de contacto.

FR: Affleurant avec les 
cadres de contact.

80%
11 x45 x14 12 x110 x2

Step 5

Step 6
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EN: Follow arrows for correct 
orientation.

ES: Siga las flechas para la 
orientación correcta.

FR: Suivez les flèches pour 
la bonne orientation.



80%

80%
5 x6 12 x110 x2

Grand côté vers le haut.
El lado grande hacia arriba.
Large facing up.

Note:
Finally, hold middle frame      and stand the 
crate upright.

7 x6 12 x1

Step 7

Step 8
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Nota:
Finalmente, sujete el marco central      y ponga 
la caja en posición vertical.

M

Remarque :
Enfin, tenez le cadre central      et mettez la 
caisse en position verticale.
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EN: Flush with contact 
frames.

ES: Enrasado con los 
marcos de contacto.

FR:

EN:

ES:

FR:

Affleurant avec les 
cadres de contact.

EN: Small hole facing down.
ES: El orificio pequeño hacia abajo.
FR: Petit trou orienté vers le bas.

EN:
ES:
FR:



80%

80%

4 x45 x3 12 x110 x1 7 x2

5 x12 12 x1

Step 9

Step 10
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80%

80%
6 x4 12 x17 x6

5 x9 10 x3 12 x17 x4

Step 11

Step 12
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EN: Flush with contact 

frames.
ES: Enrasado con los 

marcos de contacto.
FR: Affleurant avec les 

cadres de contact.

EN: Flush with contact frames.
ES: Enrasado con los marcos de contacto.
FR: Affleurant avec les cadres de contact.



Secure four front cam 
locks via side door.

EN:

Fije cuatro cierres de 
leva frontales a través 
de la puerta lateral.

ES:

Fixez quatre verrous 
à came frontaux via la 
porte latérale.

FR:

Step 13

Step 14

100%

EN: After all parts are in place, tighten all screws.
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ES: Asegúrese de que todas las piezas estén en 
su lugar y, a continuación, apriete todos los 
tornillos.

FR: Après avoir positionné toutes les pièces, 
serrez toutes les vis.



Servicio técnico

Información adicional

Gracias por haber elegido este producto. Nos esforzamos por ofrecer 
productos y servicios de la mejor calidad en el sector. Si tiene algún 
problema, no dude en ponerse en contacto con nosotros.

6269443420 | 6267435564

HJ-Customer-Service@outlook.com

Support Technique

Autres Informations

Merci d'avoir choisi ce produit. Nous nous efforçons de vous offrir 
des produits et des services de la meilleure qualité dans l'industrie. 
Si vous rencontrez des problèmes, n'hésitez pas à nous contacter.

6269443420 | 6267435564

HJ-Customer-Service@outlook.com



Technical Support

Other Info

Thank you for choosing this product. We strive to provide you with the 
best quality products and service in the industry. Should you have any 
issues, please don't hesitate to contact us.

6269443420 | 6267435564

HJ-Customer-Service@outlook.com 


